
2) Den Italienske Republik betaler sagens omkostninger. 

( 1 ) EUT C 256 af 24.10.2009. 

Domstolens dom (Tredje Afdeling) af 22. december 2010 
— Yellow Cab Verkehrsbetriebs GmbH mod 
Landeshauptmann von Wien (anmodning om præjudiciel 
afgørelse fra Unabhängiger Verwaltungssenat Wien, Østrig) 

(Sag C-338/09) ( 1 ) 

(Fri udveksling af tjenesteydelser — etableringsfrihed — 
konkurrenceregler — cabotagekørsel — national busrute — 
ansøgning om rutedrift — koncession — tilladelse — betin­
gelser — hjemsted eller fast forretningssted på nationalt 
område — indtægtstab, der skader rentabiliteten af en rute­

drift, der allerede er givet tilladelse til) 

(2011/C 63/12) 

Processprog: tysk 

Den forelæggende ret 

Unabhängiger Verwaltungssenat Wien 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Yellow Cab Verkehrsbetriebs GmbH 

Sagsøgt: Landeshauptmann von Wien 

Sagens genstand 

Anmodning om præjudiciel afgørelse — Unabhängiger Verwal­
tungssenat Wien — fortolkning af artikel 49 ff. EF og af artikel 
81 ff. EF — lovgivning i en medlemsstat, hvorefter tildeling af 
koncession til at drive en busrute dels er betinget af, at ansø­
geren om denne koncession er etableret i denne stat, dels 
betinget af, at den nye rute ikke skaber fare for rentabiliteten 
af en eksisterende lignende busrute 

Konklusion 

1) Artikel 49 TEUF skal fortolkes således, at den er til hinder for en 
medlemsstats retsforskrifter som dem, der er omhandlet i hoved­
sagen, hvorefter tildeling af en tilladelse til at drive en offentlig 
bybusrute, hvorved faste stoppesteder betjenes regelmæssigt i 
henhold til en køreplan, kræver, at de ansøgende virksomheder, 
der er etableret i andre medlemsstater, skal have et hjemsted eller et 
andet forretningssted i denne medlemsstat, før der er givet dem 
tilladelse til rutedriften. Derimod skal artikel 49 TEUF fortolkes 
således, at den ikke er til hinder for nationale retsforskrifter, der 
fastsætter et krav om etablering, når etablering først er krævet, 
efter at tilladelse er givet, og inden ansøgeren påbegynder 
rutedriften. 

2) Artikel 49 TEUF skal fortolkes således, at den er til hinder for 
nationale retsforskrifter, hvorefter der alene på grundlag af en 
udtalelse fra en konkurrerende virksomhed, der er indehaver af 
en tilladelse til at betjene en rute, der er helt eller delvis identisk 
med den, der ansøges om, gives afslag på en ansøgning om tilla­
delse til drift af en turistbusrute på grund af dårligere rentabilitet 
hos den konkurrerende virksomhed. 

( 1 ) EUT C 282 af 21.11.2009. 

Domstolens dom (Første Afdeling) af 22. december 2010 
— Europa-Kommissionen mod Republikken Malta 

(Sag C-351/09) ( 1 ) 

(Traktatbrud — miljø — direktiv 2000/60/EF — artikel 8 og 
15 — det indre overfladevands tilstand — fastlæggelse og 
anvendelse af overvågningsprogrammer — undladelse — fore­
læggelse af sammenfattende rapporter om overvågningspro­

grammerne — undladelse) 

(2011/C 63/13) 

Processprog: engelsk 

Parter 

Sagsøger: Europa-Kommissionen (ved S. Pardo Quintillán og K. 
Xuereb, som befuldmægtigede) 

Sagsøgt: Republikken Malta (ved S. Camilleri, D. Mangion, P. 
Grech og Y. Rizzo, som befuldmægtigede) 

Sagens genstand 

Traktatbrud — tilsidesættelse af artikel 8 og 15 i Europa-Parla­
mentets og Rådets direktiv 2000/60/EF af 23. oktober 2000 om 
fastlæggelse af en ramme for Fællesskabets vandpolitiske foran­
staltninger (EFT L 327, s. 1) — forpligtelse til at fastlægge og 
iværksætte programmer for overvågning af overfladevandets 
tilstand — forpligtelse til at forelægge sammenfattende 
rapporter om programmerne for overvågning af overfladevandet 

Konklusion 

1) Republikken Malta har tilsidesat sine forpligtelser i henhold til 
artikel 8 og 15 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2000/60/EF af 23. oktober 2000 om fastlæggelse af en 
ramme for Fællesskabets vandpolitiske foranstaltninger, idet den 
for det første har undladt at fastlægge og iværksætte programmer 
for overvågning af det indre overfladevands tilstand i overensstem­
melse med direktivets artikel 8, stk. 1 og 2, og for det andet har 
undladt at forelægge sammenfattende rapporter om programmerne 
for overvåning af det indre overfladevands tilstand i overensstem­
melse med direktivets artikel 15, stk. 2.
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2) Republikken Malta betaler sagens omkostninger. 

( 1 ) EFT C 267 af 7.11.2009. 

Domstolens dom (Tredje Afdeling) af 22. december 2010 
— Bezpečnostní softwarová asociace — Svaz softwarové 
ochrany mod Ministerstvo kultury (anmodning om 
præjudiciel afgørelse fra Nejvyšší správní soud — Den 

Tjekkiske Republik) 

(Sag C-393/09) ( 1 ) 

(Intellektuel ejendomsret — direktiv 91/250/EØF — retlig 
beskyttelse af edb-programmer — begrebet »enhver form, 
hvori et edb-program udtrykkes« — spørgsmålet, om et 
programs grafiske brugergrænseflade er omfattet — 
ophavsret — direktiv 2001/29/EF — ophavsret og beslægtede 
rettigheder i informationssamfundet — tv-udsendelse af en 
grafisk brugergrænseflade — overføring af et værk til 

almenheden) 

(2011/C 63/14) 

Processprog: tjekkisk 

Den forelæggende ret 

Nejvyšší správní soud 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Bezpečnostní softwarová asociace — Svaz softwarové 
ochrany 

Sagsøgt: Ministerstvo kultury 

Sagens genstand 

Anmodning om præjudiciel afgørelse — Nejvyšší správní soud 
— fortolkning af artikel 1, stk. 2, i Rådets direktiv 91/250/EØF 
af 14. maj 1991 om retlig beskyttelse af edb-programmer (EFT 
L 122, s. 42) samt af artikel 3, stk. 1, i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2001/29/EF af 22. maj 2001 om harmonisering 
af visse aspekter af ophavsret og beslægtede rettigheder i infor­
mationssamfundet (EFT L 167, s. 10) — spørgsmål om den 
grafiske brugergrænseflade er omfattet af eller falder uden for 
begrebet »enhver form, hvori et ebd-program udtrykkes« som 
omhandlet i artikel 1, stk. 2, i direktiv 92/250 

Konklusion 

1) En grafisk brugergrænseflade udgør ikke en form, hvori et edb- 
program udtrykkes i henhold til artikel 1, stk. 2, i Rådets direktiv 
91/250/EØF af 14. maj 1991 om retlig beskyttelse af edb- 
programmer, og den omfattes ikke af den ophavsretlige beskyttelse 
af edb-programmer i henhold til dette direktiv. En sådan grænse­
flade kan imidlertid være omfattet af den ophavsretlige beskyttelse i 
sin egenskab af et værk i medfør af Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2001/29/EF af 22. maj 2001 om 
harmonisering af visse aspekter af ophavsret og beslægtede rettig­
heder i informationssamfundet, såfremt denne grænseflade udgør 
ophavsmandens egen intellektuelle frembringelse. 

2) En tv-udsendelse af en grafisk brugergrænseflade udgør ikke en 
overføring til almenheden af et værk, der nyder ophavsretlig beskyt­
telse i henhold til artikel 3, stk. 1, i direktiv 2001/29. 

( 1 ) EUT C 11 af 16.1.2010. 

Domstolens dom (Tredje Afdeling) af 22. december 2010 
— Bogusław Juliusz Dankowski mod Dyrektor Izby 
Skarbowej w Łodzi (anmodning om præjudiciel afgørelse 
fra Naczelny Sąd Administracyjny — Republikken Polen) 

(Sag C-438/09) ( 1 ) 

(Sjette momsdirektiv — ret til at fradrage indgående moms — 
leverede tjenesteydelser — afgiftspligtig person, der ikke er 
momsregistreret — obligatoriske angivelser på fakturaen 
med hensyn til moms — national afgiftslovgivning — udeluk­
kelse af fradragsretten i medfør af sjette momsdirektivs artikel 

17, stk. 6) 

(2011/C 63/15) 

Processprog: polsk 

Den forelæggende ret 

Naczelny Sąd Administracyjny 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Bogusław Juliusz Dankowski 

Sagsøgt: Dyrektor Izby Skarbowej w Łodzi 

Sagens genstand 

Anmodning om præjudiciel afgørelse — Naczelny Sąd Admini­
stracyjny — fortolkning af artikel 17, stk. 6, i Rådets sjette 
direktiv 77/388/EØF af 17. maj 1977 om harmonisering af 
medlemsstaternes lovgivning om omsætningsafgifter — Det 
fælles merværdiafgiftssystem: ensartet beregningsgrundlag (EFT 
L 145, s. 1) — forenelighed med denne bestemmelse af en 
national retsforskrift, som udelukker ret til fradrag for indgå­
ende moms af en tjenesteydelse og på grundlag af en faktura, 
der i strid med national ret er udstedt af en person, der ikke er 
momsregistreret 

Konklusion 

1) Artikel 18, stk. 1, litra a), og artikel 22, stk. 3, litra b), i Rådets 
sjette direktiv 77/388/EØF af 17. maj 1977 om harmonisering 
af medlemsstaternes lovgivning om omsætningsafgifter — Det 
fælles merværdiafgiftssystem: ensartet beregningsgrundlag, som
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